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Summary

The common language is: the speaker's statement about
his intention, and that expression is the verb of the
tongue,and it stems from the intention in establishing the
speech. It must be an established faculty, and it is in every
nation according to their conventions and their
understandable and used language, and it is subject to the
rules of morphology, grammar, and the principles of linguistic
structure. Perhaps there may be a difference in the dialects
and tribes in which they are ejaculated, and it may be an
advantage and not a defect, due to the large number of
dialects and usage. Bad words are considered to be the
words | heard about the Arabs



